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1

"Pourquoi m'appelles-tu meurtrier, et pas plutôt la colère de Dieu brûlant après les pas de l'oppresseur et nettoyant la terre quand elle est mouillée de sang ?"
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Cette série d'événements terribles par lesquels notre tranquille ville et notre université dans le quart nord-est de l'Allemagne furent bouleversées au cours de l'année 1616, a en soi, et considérée comme un simple mouvement aveugle de la passion du tigre humain se déchaînant parmi les hommes, quelque chose de trop mémorable pour être oublié ou laissé sans son propre enregistrement séparé
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Mais la leçon morale tirée de ces événements est encore plus mémorable et mérite la profonde attention des générations futures dans leur lutte pour le progrès humain, et pas seulement dans son propre domaine d'intérêt limité directement éveillé.
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Mais dans tous les domaines d’intérêt analogues ; car en fait déjà, et plus d'une fois, à propos de ces événements mêmes, cette leçon a retenu l'attention efficace des rois et des princes chrétiens réunis en congrès.
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Aucune tragédie, en effet, parmi toutes les tristes tragédies par lesquelles les charités du cœur humain ou du coin du feu ont jamais été outragées, ne mérite mieux un chapitre séparé dans l’histoire privée des mœurs ou de la vie sociale allemandes que ce cas sans précédent. Et, d’un autre côté, personne ne peut mieux prétendre au titre d’historien que moi.
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Il était alors, et il est toujours, professeur dans cette ville et cette université qui avait le triste honneur d'en être le théâtre. Il connaissait familièrement toutes les parties concernées, soit comme victimes, soit comme agents.
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IL était présent du début à la fin et a observé tout le déroulement de la mystérieuse tempête qui s'est abattue sur notre ville dévouée avec une force semblable à celle d'un ouragan antillais, et qui a sérieusement menacé à un moment donné de dépeupler notre université, à travers l'obscurité. les soupçons qui s'emparaient de ses membres et la réaction naturelle d'une généreuse indignation en les repoussant.
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tandis que la ville, dans ses classes les plus stationnaires et les plus indigènes, aurait très vite manifesté son terrible sens des choses, de l'horrible insécurité de la vie et des dangers insondables qui avaient miné leur foyer sous leurs pieds, en sacrifiant, chaque fois que les circonstances le permettaient. , leurs maisons et leurs magnifiques jardins en échange de jours sans panique et de nuits sans sang.
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Rien, IL peut prendre sur moi de l'affirmer, n'a été laissé de côté de tout ce que la prévoyance humaine pouvait suggérer, ou que l'ingéniosité humaine pouvait accomplir. Mais observez le triste résultat : plus ces arrangements paraissaient aux gens sûrs comme remèdes au mal, plus ils exprimaient avec efficacité la terreur, mais surtout la crainte, le sentiment de mystère.
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lorsque dix cas d'extermination totale, appliqués à des ménages séparés, s'étaient produits, dans chacun desquels ces secours de précaution n'avaient pas apporté la moindre aide. L'horreur, la frénésie de peur qui s'est emparée de la ville après cette expérience, déjoue toute tentative de description. Si ces divers dispositifs avaient échoué simplement d'une manière humaine et intelligible, comme en apportant l'aide trop tardivement,
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Dans de tels cas, même si le danger n’en aurait pas moins été évidemment accru, personne n’aurait senti un autre mystère que celui qui, dès le début, reposait sur les personnes et les mobiles des meurtriers.
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Mais comme c'était le cas lorsque, dans dix cas distincts de carnage exterminateur, la police stupéfaite, après un examen des plus approfondis, poursuivait de jour en jour et épuisait presque sa patience par la minutie de l'enquête,
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Il avait finalement déclaré qu'aucune tentative n'avait apparemment été faite pour tirer parti d'aucun des signaux préconcertés, qu'aucun pas apparemment n'avait été fait dans cette direction - puis, et après ce résultat, une misère aveugle de peur s'est abattue sur la population.
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C'est bien pire que l'angoisse d'une ville assiégée qui attend la fureur dévastatrice d'un ennemi victorieux, à quel point l'ombre, l'incertain, l'infini est à tout moment plus puissant pour maîtriser l'esprit qu'un danger connu. , mesurable, palpable et humain.
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La police elle-même, au lieu d'offrir protection ou encouragement, fut prise de terreur pour elle-même. Et le sentiment général, tel qu'il m'a été décrit par un grave citoyen qu'IL a rencontré lors d'une promenade matinale (car le sentiment envahissant d'une calamité publique a brisé toutes les barrières de réserve, et tous les hommes parlaient librement à tous les hommes dans les rues), comme ils l'auraient fait lors du tremblement de terre)
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Même parmi les plus audacieux, comme celui qui prend parfois possession de l'esprit dans les rêves, quand on se sent dormir seul, complètement séparé de tout appel ou de toute écoute d'amis, des portes ouvertes qui devraient être fermées, ou ouvertes qui devraient être triplement sécurisées, les murs mêmes disparus, les barrières englouties par des abîmes inconnus,
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Rien autour de soi que de frêles rideaux, et un monde de nuit illimité, des chuchotements au loin, une correspondance entre ténèbres et ténèbres, comme un appel profond à un autre.
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Le cœur du rêveur est le centre d'où rayonne tout le réseau de ce chaos inimaginable, au moyen duquel les privations vides de silence et d'obscurité deviennent les puissances les plus positives et les plus horribles.
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Agents de peur, comme de toute autre passion, et, par-dessus tout, de passion ressentie en communion avec des milliers de personnes et dans laquelle le cœur bat en sympathie consciente avec une ville entière, à travers toutes ses régions de haut et de bas, de jeunes et de vieux, fort et faible; de telles agences servent à élever et à transfigurer la nature des hommes.
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Cela signifie que les esprits s’élèvent ; les hommes ennuyeux deviennent éloquents ; et quand les choses en vinrent à cette crise, le sentiment public, exprimé par la voix, les gestes, les manières ou les paroles, était tel qu'aucun étranger ne pouvait le représenter à son imagination.
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A cet égard, il avait donc l'avantage d'être présent pendant tout le déroulement de l'affaire, pour donner un récit fidèle ; comme IL l'avait fait encore plus éminemment, de la sorte de poste central qu'IL occupait, en ce qui concerne tous les mouvements de l'affaire.
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Il peut ajouter qu'il avait un autre avantage qu'aucun autre habitant de la ville ne possédait, ou pas au même degré. Il connaissait personnellement toutes les familles, de quelque importance que ce soit, appartenant à la population résidente ; que ce soit parmi la vieille noblesse locale ou parmi les nouveaux colons que les dernières guerres avaient poussés à se réfugier dans nos murs.
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C'est en septembre 1615 qu'il reçut une lettre du secrétaire en chef du prince de M----, noble lié à la diplomatie de Russie,
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D'où IL cite un extrait : « IL souhaite, en bref, recommander à vos attentions, et dans des termes plus forts qu'IL ne sait concevoir, un jeune homme pour le compte duquel le tsar lui-même est connu pour avoir exprimé le plus vif intérêt. .
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Il a participé à la bataille de Waterloo comme aide de camp d'un officier général hollandais et est décoré des distinctions remportées lors de cette terrible journée. Cependant, bien qu'il serve dans ce cas sous les ordres anglais, et bien qu'il soit Anglais de rang, il n'appartient pas au service militaire anglais.
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Il a servi, tout jeune qu'il soit, sous DIVERSES bannières, et sous la nôtre, notamment, dans la cavalerie de notre garde impériale. Il est anglais de naissance, neveu du comte d'E. et héritier présomptif de ses immenses domaines. Il y a une histoire folle qui court, selon laquelle sa mère était une gitane d'une beauté transcendante, ce qui peut expliquer son teint quelque peu mauresque, même si, après tout, CELA n'est pas d'une teinte plus profonde que celle qu'il a vue chez beaucoup d'Anglais.
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Il est lui-même l’une des créatures de Dieu les plus nobles. Cependant, le père et la mère sont désormais morts. Depuis lors, il est devenu le favori de son oncle, qui l'a détenu en Angleterre après le départ de l'empereur, et, comme cet oncle est maintenant au dernier stade de l'infirmité, la succession de M. Wyndham aux vastes domaines familiaux est inévitable. et probablement à portée de main.
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En attendant, il a hâte de recevoir de l'aide dans ses études. Intellectuellement, il se situe au tout premier rang des hommes, comme il est sûr que vous ne tarderez pas à le découvrir ; mais son long service militaire et le tumulte sans précédent de notre histoire européenne depuis 1605 ont gêné (comme vous pouvez le supposer) la culture de son esprit.
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car il entra dans le service de cavalerie d'une puissance allemande alors qu'il n'était qu'un enfant, et passa de service en service au fur et à mesure que l'ouragan de guerre soufflait d'un point ou d'un autre.
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Lors de l'anabase française à Moscou, il entra à notre service, se fit un prodigieux favori de toute la famille impériale, et n'en est encore aujourd'hui qu'à sa vingt-deuxième année.
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Quant à ses réalisations, elles parleront d'elles-mêmes ; ils sont infinis et applicables à toutes les situations de la vie. Le grec, c'est ce qu'il veut de vous ; -Ne posez jamais de questions sur les conditions.
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Il reconnaîtra tous les ennuis qu'il pourrait vous causer, comme il reconnaît tous les ennuis, sur le prince. Et dans dix ans, vous vous souviendrez avec fierté d'avoir contribué à la formation de celui que tous ici à St.
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À Pétersbourg, non seulement les soldats, mais nous, les diplomates, considérons comme certains de devenir un grand homme et un leader parmi les intelligences de la chrétienté. »
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Deux ou trois autres lettres suivirent ; et enfin il fut convenu que M. Maximilian Wyndham s'établirait dans ma demeure monastique pendant un an.
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Il devait tenir une table et un établissement de domestiques à ses frais ; devait avoir un appartement d'une douzaine de pièces environ ; l'utilisation illimitée de la bibliothèque.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



35

Dans quelques autres privilèges publics volontairement concédés par la magistrature de la ville ; en échange de tout ce qu'il devait me payer mille guinées ; et déjà auparavant, en guise de reconnaissance pour les civilités publiques de la ville, il envoya, par mes mains, une contribution de trois cents guinées aux diverses institutions locales d'éducation des pauvres ou de charité.
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Le secrétaire russe m'avait récemment correspondu depuis une petite ville allemande, distante d'à peine quatre-vingt-dix milles ; et, comme il avait des courriers spéciaux à son service, les négociations avancèrent si rapidement que tout fut terminé avant la fin de septembre.
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Et, une fois cette consommation atteinte, moi, qui auparavant n'avais pas respiré une seule syllabe de ce qui se passait, j'ai maintenant laissé échapper des nouvelles intéressantes et je les ai laissé se répandre dans tout l'enceinte de la ville.
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On imagine aisément qu'une telle histoire, déjà assez romantique dans ses premières ébauches, ne perdrait rien à la narration.
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Un Anglais pour commencer, dont le nom en lui-même, et à tout moment, est un passeport pour la faveur allemande, mais bien plus encore depuis les dernières guerres mémorables qui, sans les Anglais, auraient basculé dans des efforts décousus - ensuite, un Anglais de rang et de la haute noblesse
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